	Historie unikátního zařízení

Slovo orloj vzniklo zkomolením řeckého pojmu horologium, ukazatel času. Staroměstský orloj ukazuje střední sluneční, středoevropský čas. Jeho kontrola se provádí podle hvězd. Je založen na zeměstředné soustavě Ptolemaiově, která se opírala o představu, že Země je koule, středem, kolem něhož se otáčejí nebeská tělesa. Orloj představuje jejich zdánlivý pohyb.
	History Behind this Unique Machinery

The word Orloj is derived from the Greek word horologium, which depicts time. Old Town’s Orloj shows the mean solar, Central European time and is gauged according to the position of stars. It is based on a Ptolemaic, earth-central system which states that the earth is a sphere in the universe’s centre around which everything else revolves. The Orloj astronomical clock depicts this exact movement. 



	Astronomicky přesné hodiny – Božkův chronometr – mají rtuťové kompenzační kyvadlo. Výstupní síla je malá. Hodiny vypouštějí chod jicího stroje. Uvnitř kyvadla chronometru je nádoba s rtutí. Sníží-li se teplota, zkrátí se kyvadlová tyč. Také se zmenší objem rtuti ve válcích, těžiště rtuti se sníží a tak se vyrovná zkrácení kyvadlové tyče. Chronometr má Denisonův krok s konstantní popudnou silou poskytovanou gravitací působící na výkyvná ramena. Chronometr dá hlavnímu stroji co minutu impuls a ten o minutu pokročí.

Vzhledem k přesnosti chronometru je přesný i orloj. V chronometru dává jeho stroj kyvadlu popudy vahou dvou ramen se závažíčky. Jedno dolehne na kyvadlo, když se po největším výkyvu vrací do svislé polohy. Pak rameno zastaví kolíček a kyvadlo dokončí kyv. Když je kyvadlo nejvíce vychýleno na opačnou stranu, vypustí časoměr druhé rameno, které kyvadlo znovu vrátí do svislé polohy. Když je rameno spuštěno, uvolní se pohyb chronometru. Vřeteno, jehož kolíček zarazil rameno, se otočí o 60 stupňů a vrátí ho do původní polohy. Tam se jeden ze tří dlouhých zubů stupního kolečka přitiskne k paletě a zadrží rameno. Zastaví i vřeteno, na němž je větrník, jenž mírní otáčení vřetena, pohyb při natahování. Vřeteno je neodvislé na soukolí a působí na ně stálá síla Dentovy spirály. Je poháněno kolem se 120 zuby. Jím otáčí spirála připevněná koncem na téže ose. Druhý konec je připevněn k cívce. Ta vytváří spojení s dalším soukolím. To natahuje jednou za půl minuty spirálu. Když se vřetenové kolo otočí o polovinu, spadne páka, soukolí je svobodné a otáčí cívkou o půlku. Tak se napne spirála a dále působí na osu kola i na vřeteno. Při natahování dochází k rychlému pohybu soukolí. Při něm působí osa kola větrníku tahem na vypouštění starého stroje ve stejných intervalech. Na konci má osa kužel s deseti zavěracími zuby. Tlak a dopad zubů na páku zajistí, že druhý konec osy táhne tenké měděné lano, které je propojeno se spouští starého stroje. Kyvadlo chronometru visí na dvou ocelových pérech a jeho délka se dá měnit.


	The astronomically exact clock (Božkov’s chronometer) uses a mercury compensating pendulum. The output pressure is small and the clock triggers the clockwork mechanism. The clock releases the run of the clockwork. Inside the chronometer pendulum there is a container with mercury which, when the temperature decreases, shortens the length of the pendulum arm. The volume of mercury in the cylinders also decreases, as does the mercury’s centre of gravity, compensating for the shortened pendulum arm. The chronometer maintains a Denison’s step with the constant impulse force of gravity upon the swing arm. Every minute the chronometer sends the main machine an impulse, which progresses the main machine by one minute. 

Because of this chronometer the astronomical clock is extremely accurate. In the chronometer, where its machine strikes the pendulum when, after its farthest swing, it returns to its vertical position, after which the arm stops the peg and the pendulum continues its swing. When the pendulum reaches its other extreme, the timer releases its other arm, which returns the pendulum to its vertical position. Releasing the arm allows the chronometer to move further. The spindle, whose peg struck the arm, turns 60 degrees and returns it to its original position. At this point one of the three long teeth of the stepping peg is pressed against the pallet and holds the arm. It also stops the spindle, on top of which there is a fan which slows the rotation of the spindle and hence movement during the winding up. The spindle is independent of the machinery and affected by the constant pressure of the Dentov spirals, rotated by its 120 cogs. This then rotates a spiral fastened to the end of its axis, while the other end is fastened to a spool, which in turn is connected to the other machinery. This process winds up the spiral once every 30 seconds. Once the spindle has rotated a full half circle, the lever falls, the wheelwork is released and rotates the spool by a half. This in turn tightens the spiral, transferring this torque to the wheel axle and the spindle. During this tightening the wheelwork starts to move faster. On the end of the axle there is a cone with ten lock-up cogs. The pressure and affect of the cogs on the lever makes the other end of the axle pull a thin, copper wire, connected to the old machine’s trigger. The chronometer’s pendulum is suspended on two steel springs and its length can be adjusted.

	Co staroměstský orloj ukazuje?

Jistěže čas. Přesněji časy čtyři. Dnešní, rozdělený za den na dvakrát dvanáct hodin, ukazuje pozlacenou rukou. Na cifernících je tento čas od poloviny 16. století. Úředně bylo přikázáno užívat ho v českých zemích od roku 1623. Den podle orloje počíná půlnocí. Čas je odměřován římskými čísly, ležícími uvnitř kružnice obratníku Raka, umístěnými po obvodu astrolábu. Půlnoční dvanáctka je nejníže, v tmavé části astrolábu. Polední září zlatě nahoře v modrém poli. Čísla jsou z části zakryta. Pozlacená ruka je delší než obvod ciferníku s číslicemi. Sahá za obratník Raka, směřuje k vnějšímu ciferníku. Tedy k 24 arabským gotickým číslicím na šedomodrém mezikruží. Jde o staročeský čas. V 16. a 17. století se ciferník pojmenovával orlojem celým, čtyřiadvacetníkem. Staročeský čas byl původně na ciferníku sám. Dnešní přibyl později. To je jasné i z délky ručičky.
	The Wealth of Information Indicated by the Orloj Astronomical Clock
Well, certainly time, but more accurately, four types of time. The modern method of dividing the day into two sets of 12-hour periods is shown by the golden pointer and has been added to the dial half way through the 16th century, the 12-hour period officially adopted in Bohemia in 1623. Orloj depicts the day’s start at midnight, whereby each day is measured using Roman numerals marked inside the ring of the Tropic of Cancer, positioned on the astrolabe’s perimeter. The midnight twelve is on the lowest end of the dial (in the dark part of the astrolabe), while the noon daylight gleams like gold in the upper, blue half. Some of the numbers are not visible. The gold painted arm is longer than the numerically marked dial and reaches beyond the Tropic of Cancer, pointing towards the outer dial, where the 24 Arabic gothic numerals are etched on a grey-blue middle ring, depicting Old Bohemian time. During the 16th and 17th centuries the dial was referred to as the Orloj 24-hour dial. Originally the Old Bohemian time was marked on the dial, today’s time system added somewhat later. This is evident by the length of the pointer. 


